
Tárgy 

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem — Bundesfinanzhof — A 
különböző tagállambeli társult vállalkozások közötti kamat- 
és jogdíjfizetések közös adózási rendszeréről szóló, 2003. június 
3-i 2003/49/EK tanácsi irányelv (HL L 157., 49. o.; magyar 
nyelvű különkiadás 9. fejezet, 1. kötet, 380. o.) 1. cikke (1) 
bekezdésének értelmezése — A kamatfizetéseknek az adóstár­
saság társaságiadó-alapjához való hozzászámítása vagy hozzá 
nem számítása 

Rendelkező rész 

A különböző tagállambeli társult vállalkozások közötti kamat- és 
jogdíjfizetések közös adózási rendszeréről szóló, 2003. június 3-i 
2003/49/EK tanácsi irányelv 1. cikkének (1) bekezdését úgy kell 
értelmezni, hogy azzal nem ellentétes az olyan nemzeti adójogi rendel­
kezés, amely szerint a valamely tagállambeli vállalkozás által másik 
tagállambeli társult vállalkozás számára fizetett kölcsönkamatokat 
hozzászámítják az előbb említett vállalkozás által fizetendő iparűzési 
adó alapjához. 

( 1 ) HL C 312., 2009.12.19. 

A Bíróság (második tanács) 2011. július 7-i ítélete (a 
College van Beroep voor het bedrijfsleven (Hollandia) 
előzetes döntéshozatal iránti kérelme) — IMC Securities 

BV kontra Stichting Autoriteit Financiële Markten 

(C-445/09. sz. ügy) ( 1 ) 

(2003/6/EK irányelv — Piaci manipuláció — Az árfolyam 
szokásostól eltérő vagy mesterséges szinten történő rögzítése) 

(2011/C 269/08) 

Az eljárás nyelve: holland 

A kérdést előterjesztő bíróság 

College van Beroep voor het bedrijfsleven 

Az alapeljárás felei 

Felperes: IMC Securities BV 

Alperes: Stichting Autoriteit Financiële Markten 

Tárgy 

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem — College van Beroep 
voor het Bedrijfsleven — A bennfentes kereskedelemről és a 
piaci manipulációról (piaci visszaélés) szóló, 2003. január 28-i 
2003/6/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 96., 16. 
o; magyar nyelvű különkiadás 6. fejezet, 4. kötet, 367. o.) 1. 
cikke (2) bekezdése a) pontja második francia bekezdésének 
értelmezése — Az árfolyam szokásostól eltérő vagy mesterséges 
szinten történő rögzítése — Fogalom — Rövid időtartamú árfo­
lyam-ingadozást okozó ügyletek és megbízások 

Rendelkező rész 

A bennfentes kereskedelemről és a piaci manipulációról (piaci vissza­
élés) szóló, 2003. január 28-i 2003/6/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv 1. cikke 2. pontja a) alpontjának második francia 
bekezdését úgy kell értelmezni, hogy az nem követeli meg, hogy ahhoz, 
hogy valamely pénzügyi eszköz vagy eszközök árfolyamát a szokásostól 
eltérő vagy mesterséges szinten rögzítettnek lehessen tekinteni, ezen 
árfolyam egy bizonyos időtartamon túl maradjon a szokásostól eltérő 
vagy mesterséges szinten. 

( 1 ) HL C 24., 2010.1.30. 

A Bíróság (második tanács) 2011. július 21-i ítélete (az 
Upper Tribunal (Egyesült Királyság) előzetes döntéshozatal 
iránti kérelme) — Lucy Stewart kontra Secretary of State 

for Work and Pensions 

(C-503/09. sz. ügy) ( 1 ) 

(Szociális biztonság — 1408/71/EGK rendelet — 4. cikk, 10. 
és 10a. cikk — Fiatal rokkantak rövid távú munkaképtelen­
ségi ellátása — Egészségbiztosítási ellátás vagy rokkantsági 
ellátás — Lakóhelyre, a kérelem benyújtásának időpontjában 
való tartózkodásra és korábbi tartózkodásra vonatkozó feltétel 

— Uniós polgárság — Arányosság) 

(2011/C 269/09) 

Az eljárás nyelve: angol 

A kérdést előterjesztő bíróság 

Upper Tribunal 

Az alapeljárás felei 

Felperes: Lucy Stewart 

Alperes: Secretary of State for Work and Pensions 

Tárgy 

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem — Upper Tribunal — A 
szociális biztonsági rendszereknek a Közösségen belül mozgó 
munkavállalókra, önálló vállalkozókra és családtagjaikra történő 
alkalmazásáról szóló, 1971. június 14-i 1408/71/EGK tanácsi 
rendelet (HL L 176., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet, 
3. kötet, 240. o.) 10., 19., 28., 29. és 95b. cikkének értelmezése 
— 16. életévüket betöltött, de 25. életévüket még nem betöltött, 
nagy-britanniai lakóhellyel rendelkező, legalább hét hónapja 
munkaképtelen munkanélküliek számára fizetett ellátások 
(„short-term incapacity benefit in youth”) — Ezen ellátás betegség­
biztosítási ellátásnak vagy rokkantsági ellátásnak minősülése — 
Lakóhelyre vonatkozó feltételnek alávetett ellátás

HU C 269/6 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2011.9.10.


